
ץ וֵא אָרֶ כִּי לַשֶּׁלֶג יֹאמַר הֱ

Sefer Yetzirah Quotes Iyov — How?
On אותיות, נבואה, ורוח הקודש — a Chazal-based approach, via Hallel

1. The Problem

שלש מים מרוח חקק וחצב בהן כ"ב אותיות, מתהו ובהו, רפש וטיט... ויצק עליהם שלג ונעשה עפר, שנאמר: כי לשלג יאמר הוא ארץ.
Sefer Yetzirah — citing Iyov 37:6

Tradition attributes Sefer Yetzirah to Avraham Avinu. If so — how does Avraham quote a pasuk from Sefer Iyov, a book that (on any
account) postdates him?

2. First Angle: מתי חי איוב? — Bava Batra 15a–15b

Before resolving the difficulty, note that Chazal leave Iyov's own era strikingly unresolved:
היה בימי משה
יש אומרים בימי יעקב היה, ודינה בת יעקב נשא
(ר' אלעזר) בימי שפוט השופטים
(ר' יהושע בן קרחה) בימי אחשורוש

(ר' נתן) בימי מלכות שבא
(חכמים) בימי מלכות כשדים
(ר' יוחנן ור' אלעזר) מעולי גולה היה
איוב לא היה ולא נברא אלא משל היה

Iyov is almost uniquely chronologically fluid in Chazal's eyes — which already softens the question. But the deeper move lies
elsewhere.

3. The Precedent: הלל זה מי אמרו? — Pesachim 117a

The Gemara asks who first said Hallel — and answers with a spread of periods, all predating David, to whom the mizmorim
(Tehillim 113–118) are attributed:

R. Eliezer: משה וישראל אמרוהו בשעה שעמדו על הים
R. Yehudah: Yehoshua, at the wars with the Canaanite kings  |  R. Elazar HaModa'i: Devorah and Barak
R. Elazar b. Azaryah: Chizkiyahu  |  R. Akiva: Chananyah, Mishael, and Azaryah  |  R. Yosi HaGelili: Mordechai and Esther

R. Meir holds כל תשבחות האמורות בספר תהלים כולן דוד אמרן — yet R. Elazar (R. Yosi's son) insists Moshe and Israel already
sang it at Yam Suf, arguing:

אפשר ישראל שחטו את פסחיהן ונטלו לולביהן ולא אמרו שירה?!
— it is inconceivable that earlier generations kept Pesach and Sukkot without this song.

4. The Model: Words of רוח הקודש Precede Their Canonical Home

Even more strikingly, the same sugya has רוח הקודש answering Israel's own words at the Yam — ",הם אמרו "לא לנו ה' לא לנו
נביאים תיקנו להן לישראל שיהו אומרים אותו על כל פרק ופרק and concludes that later — ומשיבה רוח הקודש: "למעני למעני אעשה"
Composition, for Chazal, is not simply author → book → later quotation. It .ועל כל צרה וצרה... ולכשנגאלין אומרים אותו על גאולתן
can run: רוח הקודש → prophetic expression, spoken in one era → echoed across later eras → eventually gathered into כתבי
The same pattern appears within Tehillim itself: mizmor 14 ≈ 53; mizmor 108 is built from 57:8–12 and 60:7–14. And .הקודש
Yonah 2:4, כל משבריך וגליך עלי עברו, is verbatim Tehillim 42:8 — prophetic language moving freely between books.

note יונה תהלים

verbatim match וּ )ב, ד( בָר לַי עָ ךָ עָ לֶּי גַ וְ ךָ  י בָּרֶ כָּל מִשְׁ  וּ )מב, ח( בָר לַי עָ ךָ עָ לֶּי גַ וְ ךָ  י בָּרֶ כָּל מִשְׁ

Radak links these נֶפֶשׁ )ב, ו( יִם עַד  נִי מַ וּ אֲפָפ נָפֶשׁ )סט, ב( יִם עַד  וּ מַ כִּי בָא

נִי )ב, ג( נֵ יַּעֲ ה לִּי אֶל ה' וַ צָּרָ אתִי מִ רָ קָ נִי )קיח, ה( נָ יָּהּ עָ אתִי  רָ מִן הַמֵּצַר קָ

נֶיךָ )ב, ה( גֶד עֵי נֶּ שְׁתִּי מִ גְרַ נִ  נֶיךָ )לא, כג( גֶד עֵי נֶּ זְתִּי מִ  גְרַ נִ

הָם כְּבָר הִשִּׂיג. יאָה שֶׁאַבְרָ יּוֹב מִשְׁתַּמֵּשׁ בִּלְשׁוֹן הַבְּרִ יּוֹב — סֵפֶר אִ וּ אֵינוֹ מְצַטֵּט אֶת סֵפֶר אִ הָם אָבִינ וּלַי אַבְרָ א
Closing thesis. Just as David gathered into Tehillim praises already sung at the Sea and in the days of Yehoshua and Devorah,
so too Iyov (or Elihu) may preserve an ancient formulation about Creation that already stood behind Avraham's אותיות. This
fits Sefer Yetzirah's own theology with special precision: its teaching is that the אותיות precede the things they describe
spoken over the physical snow. Dibbur does not merely כי לשלג יאמר הוא ארץ and only afterward is — (רוח, מים, שלג, עפר)
report creation; it participates in it. The "chronological difficulty" turns out to illustrate the very idea the sefer is teaching: the
word can precede the book that eventually houses it.
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